
A1653 Januar 4 . , Solothurn
SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN DEN LAND¬

AMMANN UND HPTM. [WOLFGANG DIETRICH THEODOR] REDING,
SCHWYZ

Sein Vorschlag bringe ihn in arge Verlegenheit : "Vostre avis est que



je donne une pension entière Sans aucune cmidition Et je vôy d ' autre costê

les Espagnols qui ne veulent donner la leur qu ' a des Conditions desavantageu¬

ses a la france [Verbot der Transgressionen und Reutralitätsgarantien für

die Freigrafschaft Burgund ] et qui vous la veulent faire achepter par le

prix de plusieurs nouveautés non prattiquêes jusques icy . Quand les . . .

Cantons auront touché l ' argent du Roy [ Ludwig XIV . ] Sans condition jls seront

en estât de condescendre a toutes les Conditions des Espagnols sans Contre¬

venir a leur foy et je n ' auray point de legitime sujet de m ' en pleindre . "

Er möge sich dies alles mal ruhig vor Augen führen und ihm als¬

dann seine Meinung dazu kundtun.

"Je ferois voluntiers ce qui me Seroit possible affin que les Cinq Cantons

peussent [ puissent ] tirer l ’argent des mains des espagnols "> doch dürften

daraus keine Nachteile für Frankreich resultieren . "Toute cette

conduite vient de l ' adresse de M [Sebastian Peregrin ] Zweier qui fera perdre

a vos Cantons } ou de différer longtemps de recevoir les pensions de f rance

et d ' Espagne . "

Es würde ihn freuen , wenn er , Reding , an der [ demnächst in Baden

stattfindenden ] Tagsatzung teilnehmen könnte . [ In der Tat figu¬

riert Reding dann unter den Tagsatzungsgesandten von Schwyz ] .

Sie hätten so gute Gelegenheit , "[ de ] Conférer ensemble ".

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
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